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Música y Letras por Michael Silvesher y Patty Silvesher
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Canción de Créditos Finales

“Part of Your World”

Música y Letra de Alan Menken y Howard Ashman

Interpretada por Chely Wright

“LA SIRENITA II: REGRESO AL MAR”

La vida “bajo el mar” no ha sido igual desde que la bella y valiente sirenita Ariel dejara sus aletas con tal de una vida en la tierra junto al apuesto príncipe Eric. Pero con el nacimiento de su hijita Melody, todo eso cambia, como burbujas que suben a la superficie en “LA SIRENIRA II: REGRESO AL MAR”, de Walt Disney Home Video, la maravillosa y completamente nueva secuela de uno de los más exitosos filmes animados de la historia de Disney, LA SIRENITA. Esta divertida y musical aventura señala el regreso largamente esperado de Ariel, Sebastián el cangrejo, Scuttle la gaviota, Flounder, el Rey Tritón, el Príncipe Eric y muchos otros favoritos que hicieron inolvidable a LA SIRENITA.

*   *   *

LA HISTORIA

En LA SIRENITA II: REGRESO AL MAR, Ariel (con la voz de Jodi Benson) y el príncipe Eric (Rob Paulsen), felizmente casados y con una vida en la tierra, son bendecidos con el nacimiento de la hermosa bebé Melody (Tara Charendoff). Pese a que la malvada bruja del mar Úrsula ya no está, la pareja enfrenta una nueva amenaza de su hermana Morgana (Pat Carroll), más malvada aun. Para proteger a su hijita, Ariel y Eric deciden que lo mejor es no revelarle a Melody la verdad acerca de su condición de sirena. La pareja real construye una muralla fortificada para separar su castillo del mar, y cuando Melody se convierte en una jovencita, se le prohíbe acercarse al mar.

Transcurren los años, y así como Ariel añoraba vivir fuera del océano enLA SIRENITA, instintivamente Melody sueña con una vida bajo las olas en LA SIRENITA II: REGRESO AL MAR. Temperamental como su madre, la niña siente curiosidad por el océano, y se aproxima al mar, desafiando la prohibición de sus padres, franqueando a menudo la muralla gigante y nadando sobre las olas de la costa. Ya adolescente, siente enormes deseos de estar a tono con sus pares, pero se da cuenta de que hay en ella algo que la diferencia del resto; la sobreviene el inexplicable sentimiento de que pertenece al mar. Cuando sus compañeros se burlan de ella - dado que conversa con criaturas marinas- Melody ve que hay algo de su vida que no sabe, que le está oculto.

Haciéndose pasar por el Hada Madrina de la jovencita, Morgana se aprovecha  de la debilidad de Melody, y le concede el deseo de convertirse en sirena. La malvada bruja la usa a Melody como una pieza de en su plan para destronar al Rey Tritón (Kenneth Mars) y tomar el poder de los siete mares. Sin quererlo, Melody participa del plan de Morgana, pero luego de enterarse de la verdad sobre su linaje y de su falsa “hada madrina”, se da cuenta del terrible error que cometió. Una vez más Ariel debe “volver al mar” junto a sus amigos de infancia Sebastián (Samuel E Wright), Flounder (Cam Clarke) y Scuttle (Buddy Hackett), para rescatar a su hija y salvar el reino submarino de Tritón. Tras una lucha ardiente para destronar a la siniestra adversaria Morgana, Melody, sus amigos y su familia emergen victoriosos: los humanos y las sirenas pueden vivir nuevamente felices y en armonía.

*   *   *

RECUERDO DE “LA VIDA BAJO EL MAR”

Estrenada originalmente el 17 de noviembre de 1989, LA SIRENITA obtuvo un Golden Globe a la Mejor Música Original y dos Oscars®, uno a la Mejor Canción Original (“Under the Sea”) y otro a la Mejor Música. El enorme éxito del film señaló el renacimiento de las realizaciones animadas de Disney; los éxitos subsiguientes fueron BEAUTY AND THE BEAST, ALADDIN y THE LION KING, entre otros.

El público y la crítica mundiales se encantaron con esta imaginativa adaptación del clásico de Hans Christian Andersen de 1836. El film fue la primera adaptación a la animación de un cuento de hadas que el equipo de Disney realizara desde SLEEPING BEAUTY en 1959, y señaló el retorno de los estudios a sus raíces narrativas.

LA SIRENITA demostró ser un hito importante, no solo para el Estudio Walt Disney, sino también para el arte de la animación, iniciando así un enorme salto para una nueva generación de artistas y narradores de Disney. Más significativamente, fue la primera colaboración del Estudio con el aclamado equipo de compositores de canciones, Alan Menken y el desaparecido Howard Ashman quienes, al trabajar junto a los realizadores, aportaron nueva energía y entusiasmo al film musical.

LA SIRENITA, de Disney, llevó al público al fondo del mar, para seguir allí las aventuras de una rebelde e independiente sirenita llamada Ariel, quien ansiaba formar parte del mundo de los humanos. Decidida a encontrar a su príncipe soñado, cerró un trato con la malvada Úrsula, la Bruja del Mar, por el que cambió su voz y sus aletas por un par de piernas y la chance de enamorar al apuesto Príncipe Ariel. Desoyendo los consejos de su padre, el poderoso Rey Tritón, y de su cangrejo guardián, Sebastián, Rápidamente Ariel se “sumergió” en problemas.

Al elegir a las voces de la original LA SIRENITA, los papeles protagónicos fueron para actores con extensa experiencia en comedia musical, los cuales se sentían a gusto tanto al cantar como al recitar sus parlamentos. El codiciado papel de Ariel, la incomprendida sirenita apasionada por un príncipe humano, fue para Jodi Benson. La voz del cangrejo Sebastián, el bondadoso molusco que tiene a cargo la nada fácil tarea de librar a Ariel de problemas, fue prestada por el veterano de la escena Samuel E. Wright (quien actualmente se halla protagonizando al león Mufasa en la exitosa producción de Disney en Broadway “The Lion King”).

Pat Carroll, talentosa comediante / cantante con numerosos créditos en teatro, cine y televisión, aportó los seductores tonos de voz de la bruja Úrsula; y Rene Auberjonois, otro consumado intérprete de la escena y de la pantalla cinematográfica, fue la voz de Louis, el chef francés. El actor Kenneth Mars dio vida al Rey Tritón, el frustrado padre de Ariel y gobernante del mundo marino; y el comediante Buddy Hackett fue la gaviota Scuttle, responsable de darle a Ariel informaciones erróneas.

Hoy, tras más de once años, los tonos melodiosos de Jodi Benson y las notas “calypso” de Samuel Wright vuelven para brindarnos los maravillosos recuerdos de la “vida bajo el mar”, a medida que se desarrolla un nuevo capítulo de la historia de Ariel y de su apuesto marido enLA SIRENITA II: REGRESO AL MAR.

EL reparto de LA SIRENITA II: REGRESO AL MAR incluye a todas las estrellas mencionadas en su retorno, junto a nuevos integrantes: Tara Charendoff como Melody, la bella y obstinada hija; Max Casella y Stephen Furst como los amigos de Melody, Tip el Pingüino y Dash la morsa. Pat Carroll es ahora Morgana, la villana que reina en lugar de su hermana Úrsula. La acompañan Clancy Brown como el tiburón Undertow, y dos mantarrayas llamadas con propiedad Cloak y Dagger.

LA PRODUCCIÓN

Cómo continuar LA SIRENITA, un film favorito y elogiado: ese era el desafío para los realizadores de LA SIRENITA II: REGRESO AL MAR. Dada la popularidad de Ariel y de sus amigos, las expectativas del público eran un hecho que los realizadores tuvieron muy en cuenta. Partiendo de esa base, la producción se dispuso a continuar la historia de Ariel. Al brindarle su sensibilidad a la continuación de la historia de Ariel, los realizadores, animadores y compositores de canciones pulsaron una cuerda contemporánea.

De acuerdo con la Ejecutiva Creativa Ellen Gurney, “Cuando Disney comenzó a pensar en una secuela para LA SIRENITA, deseaban saber qué ocurriría después del ‘fueron felices para siempre’ del final de la primera parte. El truco era hacer una historia diferente, pero mantener los mismos elementos del original.”

“Creímos que sería divertido que Ariel tuviera una hija exactamente igual a ella, curiosa y aventurera. También sentimos mucho la necesidad de que en la historia hubiese una familia, con una mamá y un papá que cumplieran un rol activo en la crianza de su hija; y que éstos cometieran errores, como cualquier padre lo hace”, dice Gurney.

El director Jim Kammerud sintió una gran responsabilidad para con el film original, con el público, y en especial con los personajes. “Pienso que lo que en parte hizo que el film fuera tan famoso fue el hecho de que tanto Ariel como Eric se sintieran tan reales; eso hizo que gustaran tanto. Sentí que debíamos serles leales a los personajes. Nuestra visión general era contar una historia de madre e hija con un conflicto familiar real. Para mí era importante realizar una historia de relaciones que fuera real y creíble y con la ironía de que Ariel - quien tenía prohibido por su padre ir a la tierra - ahora le prohíbiera a su hija ir al mar. Creo que las escenas que más me enorgullecen son aquellas en las cuales Ariel y Melody demuestran que se quieren, que se tengan consideración, aun cuando estén en desacuerdo.”

De acuerdo con Gurney, el mayor desafío para los guionistas fue que Melody continuara con la tradición de Ariel, pero a su manera. “Deseábamos que tuviera una voz un poco más contemporánea. Es un poco más libre en la relación con sus padres de lo que Ariel era con su severo padre, el Rey Tritón”.

Los realizadores necesitaban asimismo desarrollar una sucesora de los kilates de Úrsula, la de LA SIRENITACon la tradición de años de los villanos de Disney, los creadores encontraron a la deliciosa Morgana.

LA SIRENITA II: REGRESO AL MAR fue desarrollada y producida durante casi tres años. Dice Kammerud, “Durante cerca de un año trabajamos este film en forma de storyboard; realizamos como una historieta, y fuimos probando agregarle música y diálogos, aun cuando no tuviese todavía movimientos. Entonces realizamos una pre-edición para decidir sin nos gustaba o no. Una vez que nos conformó, se la enviamos a algunos cientos de talentosos animadores de Disney en Canadá y Australia. Mi trabajo fue asegurarme de que todos estuviesen realizando la misma película, aunque fuese en distintas partes del mundo.”

Muchas de las escenas de LA SIRENITA II: REGRESO AL MAR son subacuáticas, lo cual generó otro reto para los animadores. Para Jim Kammerud “Algunas cosas son más fáciles porque los personajes pueden estar en una especie de estado de flotación – es realmente difícil hacerlos sentar o caminar porque hay que asegurarse de que los pies toquen el piso. Otras cosas, como dotarlos de emoción, también son difíciles. Y el otro desafío es que, bajo el agua, todo es azul – diferentes tonalidades, pero azules – y hay que dibujar muchísimas burbujas. El proceso de composición digital ayudó a crearlas, así como la computadora ayudó a colorear, pero todo fue originalmente dibujado a mano por cientos de animadores.

Más allá de la intrincada vida marina y el movimiento del agua, lo esencial era la animación de los personajes principales. A través de detalles de la pintura, los animadores le agregaron a Ariel algunos años, hasta convertirla en una mujer más madura. También transformaron a Flounder en un padre de familia, y a Sebastián en un cangrejo irritable.

En términos de elección del reparto, el personaje nuevo más importante es Melody. Recuerda Ellen Gurney “En cuanto escuchamos a Tara Charendoff, supimos que sería nuestra Melody, y que también cantaría como un ángel.”

Trabajar con Tara en el papel de Melody, así como con el resto del elenco, fue un deleite para el director Jim Kammerud. “Tara le dio vida a Melody e hizo que yo creyera en ella. Para Morgana, Pat Carroll fue carismática y estuvo el tope de su interpretación. Fue muy bueno tenerla para la voz de Morgana, habiendo hecho la de Úrsula en la original. Para nosotros tenía sentido que fuesen hermanas, y Pat le brindó nuevos matices a su voz, además de que ‘conocía’ a estos personajes. Lo mismo ocurrió con el Sebastián de Samuel Wright, quien realmente se preocupó por su personaje y se convertía en Sebastián cada vez que interpretaba su papel – incluso podía ponerse en cuatro patas al grabar, lo cual nos aportaba numerosas sugerencias acerca del personaje.”

Para Jodi Benson, la oportunidad de dar nuevamente vida a Ariel fue grandiosa. “¡Estuve esperando mucho tiempo hacer esta continuación! Estaba ansiosa por tener la oportunidad de encontrarnos nuevamente. Nadie conoce a Ariel mejor que yo, de modo que es maravilloso volver a este personaje que significó tanto para mi vida en estos años.”

Continúa Benson, “Al interpretar a Ariel, el punto de partida es que todo pasa por la voz. La gente piensa ‘Oh, si es nada más que sentarse todo el día frente a un micrófono. Debe de ser un trabajo bastante simple’. Es  muy divertido, pero es un trabajo muy duro. Se suda, ¡definitivamente! Creo que lo que a mí me ayuda es que actúo desde lo físico, y si puedo poner el físico en ello, la emoción se transmite a través de la voz.”

“Me maravilla hacer de nuevo el personaje de Ariel, y al mismo tiempo tener mi primer hijo. Siento un poco lo que muchos padres deben sentir cuando me encuentran. Podré compartirlo con mi hijo en la próxima generación y decir ‘Esto es lo que Mami hizo, y lo hizo con tanto sentimiento.”

Jim Kammerud recuerda lo agradable que fue trabajar junto a  Jodi Benson: “Jodi estaba embarazada, y lo que surge en Ariel es esa cálida y adorable persona. Para mí, y para millones de fans, Jodi es Ariel, esta brillante y maravillosa criatura del mar. Como director, todo lo que debo hacer, entonces, es serle fiel a ese material grabado.”

*   *   *

LAS CANCIONES Y LA MÚSICA

Así como lo fue en la original LA SIRENITA, la música en LA SIRENITA II: REGRESO AL MAR es fundamental para el avance de la historia, a través de un uso intensivo de las canciones y las melodías para subrayar o hacer avanzar el guión, la acción y las personalidades de los protagonistas.

EL equipo compositor de canciones - nominado al Emmy® - Michael Silvesher y Patty Silvesher escribió las cuatro nuevas canciones del film. El dúo compuso más de 100 canciones del catálogo de Disney, entre ellas “Donald Duck’s 50th Birthday Song” y “Mickey Mouse’s 60th Anniversary”. También compusieron las canciones para los títulos de dos de las más populares series animadas de Disney: “Disney’s Adventures of the Gummi Bears” y “Tail Spin”.

Su trabajo más reciente incluye la secuela de ALADDIN – Walt Disney Home Video -, THE RETURN OF JAFFAR; el popular BOO! TO YOU TOO, WINNIW THE POOH; y la serie animada “All Dogs Go to Heaven”.

Recibieron el premio Grammy por sus canciones “Elmo in Grouchland”, así como una nominación al Emmy® al Logro Individual Sobresaliente en Música y Letras por su trabajo en el especial de Navidad de Jim Henson “Mr. Willowby’s Christmas Tree”.

Habiendo trabajado en el premiado show televisivo “La Sirenita”, los Silversher comprendieron rápidamente a los personajes y se sintieron cautivados por la música del original. Dice Patty Silversher, “Las letras de Howard (Ashman) eran muy inspiradoras, así como la música de Alan (Menken) posee una gran belleza y es muy poderosa. Deseábamos estar a la altura de tal legado y agregarle nuestro toque personal. Nuestro punto de partida era un gran trabajo – no deseábamos competir con él, pero sí brindad algo que agregara algo de brillo, amor y respeto por los personajes y los actores.”

Y agrega Michael Silvesher: “Nuestro abordaje a este trabajo fue como hacia una pieza teatral, donde todo llega a través de la música, donde los temas que conciernen a los personajes también lo hacen por esa vía. Nos preguntábamos qué podríamos agregarle al proyecto, pero de una manera musical. Como compositores de canciones, debíamos encontrar la voz de cada personaje, así como captar su alma y su espíritu a través de nuestra composición. En una canción para el cine, se necesita desarrollar un personaje en sólo un minuto y medio o dos; darle el tema y la voz, y también narrar una historia”.

Para los Silversher, primero viene la música y después la letra. Dice Patty: “Una idea puede surgir de la nada, y luego vamos hacia los rasgos del personaje. Somos ‘melodistas emocionales’, con la conjunción de letra y música, ya juntas”.

En el animado número de apertura del film, “Down to the Sea”; los Silvesher ubican el escenario para el resto de la historia. “Combinar con la música de LA SIRENITA fue una dura tarea, pero creo que ‘Down to the Sea’ está a la altura de estas composiciones. Estoy muy orgulloso de ella”, dice Ellen Gurney.

La canción “For a Moment” entre Melody y Ariel, presenta a Melody acudiendo a un recuerdo, aun por un momento, y señala la primera vez que en un film animado de Disney se escucha un dúo entre madre e hija.

De acuerdo con Michael Silvesher, “En ‘Titanic Tip and Daring Dash’ buscamos un tema wagneriano, dado que esto va con la forma en que los personajes se ven a sí mismos. Tip y Dash parten desde la inseguridad, y a través de la canción necesitan reafirmar su autoestima y convertirse en héroes desde su perspectiva”.

“En el final, ‘Here on the Land and Sea’, volvemos a la música de la apertura al usar ‘Sebastian’s Theme’, tomándolo a Sebastián como líder de la banda en un gracioso estilo calypso, de Nueva Orleans”, dice Michael.

La canción de los créditos finales, “Part of Your World”, también se escuchaba en el original, con música y letra de Alan Menken y Howard Ashman. La animada versión de la canción en LA SIRENITA II: REGRESO AL MAR fue interpretada en  música country, estilo Chely Wright, quien tuvo su primera banda a los once años, y que a los dieciocho ya trabajaba en Opryland USA en Nashville. Su primer álbum, Woman in the Moon le brindó inmediatos elogios, incluso el premio de la Academia de Música Country a la “Mejor Nueva Vocalista Femenina”.

Ashman y Menken, como los Silvesher, provienen de ambientes musicales y están acostumbrados a escribir canciones para personajes en determinadas situaciones. Para los animadores, la contribución musical de los Silvesher creó un entusiasmo tal que, a su vez, los motivó a componer imágenes visuales de la misma magnitud.

Danny Troob, quien compuso la música del film, también lo hizo para la recientemente estrenada “Annie”, con Kathy Bates, así como fue también responsable de producciones como “Cousin Bette”, “Cinderella” – protagonizada por Brandy y Whitney Houston –, y de POCAHONTAS y NEWSIES,  de Disney, entre otros proyectos.

Para el director Kammerud, “La música de Danny Troob es realmente maravillosa. Comprende la animación y sabe cómo hacer una pausa para que ocurra algo gracioso, como también subrayar un momento dramático”.

*   *   *

LOS PERSONAJES

Melody: Si bien Melody pudo haber heredado el cabello negro de su padre, posee los bellos rasgos de su madre, su espíritu independiente y una profunda afinidad con el mar. Aunque sus padres le han prohibido acercarse al mar – nunca le fue revelado el secreto sobre su origen; no sabe que es una sirena - , la obstinada Melody escala con frecuencia las murallas del castillo, se aventura bajo el agua para encontrarse con sus amigos marinos y coleccionar tesoros del fondo del océano. Mientras que desea ardientemente ser igual a sus pares, se da cuenta de que hay en ella algo que la diferencia de los demás. Si bien su ingenuidad y su juventud la hacen caer presa del siniestro plan de Morgana para destronar al Rey Tritón, sus notables coraje y fortaleza se revelan hacia el final, cuando sobreviene la victoria sobre la malvada bruja marina.

Ariel: Aunque Ariel ha madurado y se ha convertido en una adorable esposa y madre, su determinación es la misma, así como su bello, largo y ondulante cabello rojizo. Habiendo cambiado sus aletas por conseguir al apuesto Príncipe Eric, se adaptó muy bien a la vida en la tierra: ahora es la orgullosa madre de Melody. Como madre, Ariel posee verdadero instinto maternal, y se comporta como cualquier padre en su deseo sincero de que su hija sea feliz. Así como Ariel, de jovencita, soñaba con vivir en la tierra, su hija adolescente desea una vida bajo el mar – una vida que Ariel, secretamente, extraña, un sueño que comparte en silencio.

Morgana: la malvada bruja marina es la hermana de Úrsula, más exagerada que aquella, la que encontrara su destino fatal en manos del Principe Eric algunos años atrás en THE LITTLE MERMAID. Morgana, quien siempre sintió que “mamá la prefería a Úrsula” y que es algo resentida, no se detendrá ante nada en su afán de conseguir el propósito que alentara a su hermana: adueñarse del Reino del Mar. No ve el momento de enredar sus tentáculos al Rey Tritón, a su mágico tridente, a Ariel y a su familia. Morgana vive entre los muros de su fortaleza de hielo, espiando el mundo con la ayuda de una gigante esfera de hielo.

Sebastián el Cangrejo: creador de la corte de Tritón y mano derecha de éste, Sebastián siempre tiende una mano a su majestuoso rey. Cuando Morgana amenaza la seguridad de Melody, Tritón le da instrucciones a Sebastián para que vigile a su amada nieta. Lamentándose por su tarea, el cangrejo argumenta que a su edad ya debería estar retirado – tomando sol, jugando al golf marino y bebiendo “atún colado” – en lugar de cuidar a otra “Sirenita”. No obstante, el fiel Sebastián cumple con su deber.

Flounder: el compañero de infancia de Ariel, cuya ingenuidad y exuberancia fueron su marca, ya ha crecido y cría sus propios “niños” Sin embargo, este devoto amigo entra instantáneamente en acción junto a Ariel cuando se entera de que Melody está en peligro.

Scuttle, la Gaviota: aunque se llama a sí mismo “ Señor Navigator”, esta pobre gaviota no luce grandes dotes de navegante, pero posee un corazón de oro y siempre encubre a Melody cuando ésta se aventura al mar, desobedeciendo a sus padres. Su lealtad hacia Melody y hacia Aariel es inquebrantable, y les ofrece su desinteresada ayuda en la lucha contra Morgana.

Rey Tritón: el poderoso rey de corazón tierno se entristece cuando la amenaza de Morgana lo obliga a alejarse de su nieta y le impide verla crecer. Sin embargo, entiende que la decisión de Ariel de ocultarle a su hija la verdad es la mejor forma de proteger a la niña de la ira de Morgana. Como siempre, la fuente y el símbolo del poder de Tritón, como soberano del mar, emana de su tridente mágico. Dado que el poder del tridente abarca a todas las criaturas de los siete mares, éste no sólo es una eficiente arma contra los adversarios como Morgana, sino un elemento mágico que puede transformar a Ariel en sirena, y luego otra vez en humana.

Tip el Pingüino y Dash la Morsa: este valiente dúo, compuesto por el alegre pingüino Tip y la juguetona morsa Dash, pretende ser el dúo de los valientes aventureros, exploradores y héroes, pero sus proclamas empalidecen cuando llega el momento de entrar en acción. Esta simpática pareja, quienes se autodenominan “Titánico Tip” y “Audaz Dash”, rápidamente traban amistad con Melody, y tras una cierta indecisión, acuerdan unirse a sus aventuras.  

Príncipe Eric: es el esposo de Ariel y el padre de Melody, un hombre cariñoso y comprensivo que no desea más que la felicidad de su hija y su familia. También está de acuerdo en que lo mejor para la niña es mantenerla alejada del mar.

*   *   *

LAS VOCES DEL MAR

TARA CHARENDOFF (Melody) le da vida a Melody, la vivaz hija de Ariel y el príncipe Eric en LA SIRENITA II: REGRESO AL MAR.  Nacida en Toronto, Charendoff comenzó su carrera a los cuatro años, cuando se ofreció como solista de su clase en una función de teatro escolar.

A los trece años, fue aceptada en una escuela de artes en Toronto, y pronto obtuvo un pape profesional en “The Music Man”. A la misma edad, comenzó su carrera en la animación al interpretar el papel principal de Kitty en “Hello Kitty”. Veterana de la animación, realizó este trabajo en más de veinte oportunidades antes de llegar a Los Ángeles: “Ghostbusters”, “Babar”, “Super Mario Bros.”, “Rugrats” y “Care Bears”, papeles a los que les sucedieron el de Spot en “101 Dalmatians”, y el de Batgirl en “Batman and Robin”.

Mientras tanto, en Canadá, Charendoff protagonizó su propia comedia, “Mosquito Lake”, así como la serie canadiense “Top Cops”. Recientemente, fue estrella invitada en el popular drama de Fox “Party of Five” y en “Kung Fu”, con David Carradine. También co-protagonizó junto a Melissa Joan Hart la película televisiva “Sabrina the Teenage Witch Goes to Rome”.

Acerca del personaje de Melody del film LA SIRENITA II: REGRESO AL MAR, Charendoff declara: “En este film hay cosas que conciernen a todos los niños – no el ser una sirena, pero sí el sentirse diferente o inseguro. Hay una escena en la cual Melody se cae mientras trata de impresionar a un muchacho, y todos los niños se ríen de ella, y Melody tiene que soportarlo. Creo que este film va a ayudar a los niños a decir: ‘¿Saben qué? Debería sentirme feliz de ser yo mismo, y ser diferente no está tan mal. Debería averiguar qué es lo que me hace maravilloso’.”

JODI BENSON (Ariel) regresa como la independiente y tenaz Arel de LA SIRENITA  original, para personificar las cualidades vocales de la impetuosa sirenita. Esta talentosa actriz de teatro, entre cuyos créditos pueden mencionarse roles en “Crazy for You”, “Smile” y “Welcome to the Club”, fue elegida para el papel de Ariel de entre cientos de aspirantes.

Nacida en Rockford, Illinois, Benson debutó en Broadway en “Marilyn: An American Fable”, así como también trabajó en “Flora the Red Menace”, “Oklahoma!” y “My Fair Lady”.

A Benson la escuchamos en diversas grabaciones; entre las de Disney podemos mencionar Songs From The Sea, Disney Classics, Splash Hits, The Little Mermaid Soundtrack y Thumbellina Soundtrack. Entre las series animadas de televisión en las que participó podemos citar “The Little Mermaid”, ganadora del premio Emmy®, “Pirates of Dark Water” y “P.J. Sparkles”.

En teatro, Benson fue solista invitada en los Honores a Ginger Rogers del Kennedy Center. Entre sus más recientes presentaciones, Benson prestó su voz a otro personaje de carácter independiente: “Weebo”, el robot que protagoniza la exitosa FLUBBER junto a Robin Williams.

PAT CARROLL (Morgana) presta su voz a la villana, desagradable y vengativa bruja del mar, más delgada y más exagerada que Úrsula, su hermana (cuya voz también fue la de Benson), quien encontrara su destino final en manos del príncipe Eric en el film original.

Nacida en Shrevenport, Louisiana, Carroll participó por primera vez en forma profesional en escena en 1947, en “A Goose for the Gander”, junto a Gloria Swanson. En 1952, debutó oficialmente en televisión en “The Red Buttons Show”, tras lo cual fue estrella invitada en una variedad de dramas, comedias y talk shows. En 1956, obtuvo un Emmy® por sus apariciones regulares en “Caesar’s Hour”, de Cid Caesar; y a comienzos de los ’60 desempeñó un papel semirregular en la popular serie televisiva “The Danny Thomas Show”.

Sus numerosos créditos en el teatro incluyen la actuación en la producción de Broadway de 1955 “Catch A Star”, nominada al Tony. También interpretó el premiado unipersonal “Gertrude Stein” en 1980.

MAX CASELLA (Tip) presta su voz al alegre pingüino, integrante del dúo Tip y Dash, quienes pese a creerse valientes aventureros, se ponen nerviosos cuando llega el momento de pasar a la acción.

Actor de formación clásica, se formó en el Instituto de Teatro de la Universidad de Boston y en la Academia Americana de Arte Dramático. Quizás se lo recuerde más como el locuaz amigo del perro Doogie Howster  en la popular y prolongada serie televisiva “Doogie Howster, M.D.”.

Los créditos de Casella en el teatro incluyen una nominación al premio Drama Desk al “Mejor Actor en Musical”; así como un premio Theater World al “Debut Sobresaliente en Broadway” en el exitoso “The Lion King” – protagonizado por su co-protagonista en LA SIRENITA II: REGRESO AL MAR, Samuel E Wright. Casella también trabajó en producciones en todo el país, como “The Last Survivor”, “Cyrano de Bergerac” y “Love’s Labor Lost”.

Entre sus créditos en el cine se encuentran DINOSAUR, ANALYZE THIS, TRIAL & ERROR, SGT. BILKO, ED WOOD y NEWSIES.

STEPHEN FURST (Dash) interpreta a la lenta morsa, la otra integrante del dúo Tip y Dash. Cuando acomete el verdadero peligro, el supuesto par de héroes desaparece de la escena, pero en aras de socorrer a Melody logran hacerse de coraje y correr en su ayuda.

Nacido en Norfolk, Virginia, Stepen Furst disfrutó de una variada carrera, tanto en cine como en televisión. Quizá más recordado como Kent “Flounder” Dorfman, el nerd de ANIMAL HOUSE y de la serie “Delta House”, también interpretó al Dr. Elliot Axelrod en el aclamado drama de 1980 “St. Elsewhere”. En televisión, también trabajó en “Babylon 5: Thirdspace” y en “Misery Loves Company”; entre otras participaciones como estrellas invitadas.

Sus créditos en el cine incluyen LITTLE BIGFOOT 2: THE JOURNEY HOME, SAVING GRACE, COPS’N ROBBERS y SCAVENGER HUNT, por citar unos pocos.

Furst dirigió cine y televisión; pueden citarse producciones como FRINDLE – próxima a estrenarse -, BABY HUEY’S GREAT EASTER ADVENTURE, y las series televisivas “Crusade” y “Babylon 5”.

Pronto lo veremos en los filmes EVERYTHING JAKE y ECHOES OF ENLIGHTENMENT; y lo escucharemos en la realización animada para video “Buzz Lightyear of Star Command: The Adventure Begins”, protagonizada por Tim Allen.

Para Furst es un desafío el trabajo físico de la voz en la animación. Para interpretar al personaje de Dash, tenía una ilustración de una morsa junto al guión. “No sé cómo hacen otros actores, porque nunca estoy con otros actores en la habitación; pero para mí es casi imposible quedarme quieto y leer mi parlamento. Yo me transformo en el personaje: si este pelea, yo peleo. Adoro hacer esta clase de voces. Es fácil, ¡y no necesito ponerme el traje de morsa!”

SAMUEL E. WRIGHT (Sebastián) reitera aquí su rol de ansioso cangrejo, quien fuera el protector de Ariel, y que ahora goza del mismo deber con la hija de Ariel, Melody. Nacido en Camden, Carolina del Sur, Wright estudió teatro en el South Carolina State College y en el C.W. Post College. Su labor en la actuación comprende una serie de interpretaciones en Broadway, coronadas  por el exitosísimo papel de Mufasa en la igualmente exitosa “The Lion King” de Disney. Sus restantes créditos en Broadway incluyen “Promises, Promises”, su trabajo nominado al Tony en “The Tap Dance Kid”, el musical “Welcome to the Club” (junto a su co-protagonista de LA SIRENITA  Jodi Benson), “Jesus Christ Superstar”, “Two Gentlemen From Verona”, “Pippin” y “Over Here”.

En cine, Wright trabajó en  STRAPPED y en VIRD, de Clint Eastwood como el legendario músico Dizzy Gillespie, y actualmente podemos escuchar su voz en el personaje de Kron en el último éxito de Disney, DINOSAUR.

Sus créditos en televisión incluyen roles semirregulares en comedias favoritas como “All My Children” y “Search For Tomorrow”, así como participaciones como estrella invitada en las series “Law & Order” y “New York Undercover”. Protagonizó dos series propias: “Enos” y “Ball Four”. Su álbum Sebastian, de Walt Disney Records, obtuvo el Disco de Oro. Durante 21 años, Wright desempeñó el papel de “la uva” en los comerciales de Fruit-of-the-Loom.

Para lograr el dialecto de Sebastián, Wright acudió a los recuerdos de sus compañeros de cuarto del colegio, nativos de Trinidad. “Under the Sea” - en THE LITTLE MERMAID -, es interpretada por Wright, obtuvo en 1990 el Oscar® a la Mejor Canción de Película.

CLANCY BROWN (Undertow) tiene a su cargo el papel de uno de los malvados ayudantes de Morgana, el desagradable tiburón Undertow. Criado en la ciudad de Urbana, en el Sudoeste de Ohio – su familia aún vive allí y está a cargo de un periódico local – Brown asistió con una beca a la Universidad Northwestern. Participó posteriormente en la activa escena teatral de Chicago a comienzos de los ’80, donde trabajó en producciones como “Miss Julie”, “Titus Andronicus” y “A Constant Wish”, entre otras.

Su debut en el cine en el papel de un problemático y atemorizador delincuente juvenil en BAD BOYS -protagonizada por Sean Penn- llamó la atención de Hollywood. Desde entonces, el actor desarrolló una carrera en el cine tan diversa como destacable, con participación en filmes como THE ADVENTURES OF BUCKAROO BANZAL, THE BRIDE, THE HIGHLANDER, SHOOT TO KILL, BLUE STEEL, PET SEMETARY 2 y THE SHAWSHANK REDEMPTION, entre otros.

Sus créditos en televisión incluyen las series de ciencia-ficción “Earth 2”, “Love, Lies & Murder” y “Johnny Ryan”. También podemos escuchar a Brown en la muy exitosa serie animada de WB Network “Superman”, en el papel del villano Lex Luthor.

Más recientemente, Clancy trabajó en los filmes STARSHIP TROOPERS y FLUBBER. En televisión, desempeñó en forma continuada el papel del Dr. Ellis West en la exitosa serie “E.R.”

Acerca de su rol del malvado Undertow, Brown declara: “Me encantan los nuevos villanos de Disney porque representan un alivio cómico, algo que usualmente no suelo interpretar. También me gusta mucho hacer del ladero de Morgana, porque me recuerda a las terribles villanas de antaño, como Maleficient y la malvada madrastra de Blancanieves.”

CAM CLARKE (Flounder) interpreta al compañero de infancia de Ariel, ahora ya crecido. Cam Clarke, hijo de la famosa Alice King de las King Sisters, comenzó su carrera en 1965, con pantalones cortos y zoquetes escolares en la serie “The King Family”.

Nacido en California del Sur, Clarke prestó su voz durante muchos años en filmes como TEENAGE MUTANT NINJA TURTLES, DYNO RIDERS, MR. BOGUS y ATTACK OF THE KILLER TOMATOES, por mencionar algunos.

Cuando preparó su papel del ahora maduro Flounder, Clarke escuchó largamente a Jason Marin, el muchacho que interpretara a Flounder en el film original. “Vi la película muchas veces y traté de captar la esencia del niño que lo interpretó. Luego le agregué años, dado que Flounder es todavía un adorable ser de grandes ojos capaz de hacer cualquier cosa por Ariel. Traté de jugar con la amistad entre Flounder y Ariel, como también con el hecho de la historia que tienen compartida.

BUDDY HACKETT (Scuttle) vuelve a interpretar a la gaviota, un “pájaro raro” en todo sentido. El veterano cómico, quien ha deleitado al público de Broadway, del cine, de la televisión y de clubes nocturnos durante más de treinta años, fue una gran inspiración para los animadores del film original, con su amplia variedad de expresiones faciales.

El actor debutó profesionalmente como comediante en vivo en el “Borsch Circuit”, tras lo cual fue cabeza de compañía en clubes de todo el país. Luego pasó al cine, donde sus créditos incluyen  SCROOGED, GOD’S LITTLE ACRE, THE MUSIC MAN, IT’S A MAD, MAD, MAD WORLD y THE LOVE BUG. En televisión, trabajó en “Murder, She Wrote”, “L.A. Law” y “The love Boat”, entre otros.

Hackett es también autor de Golf And Other Lies y The Naked Mind of Buddy Hackett.
El actor guarda hermosos recuerdos de su trabajo en LA SIRENITA : “A veces me encuentro con criaturas de cuatro o cinco años que ni siquiera habían nacido cuando realizamos la primera y sus mamás les dicen: ‘Ahí está Scuttle’, y ellos preguntan. ‘¿Dónde están tus snarfblatt o tu dinglehoff?’ Todavía les encantan esas palabras”.

KENNETH MARS (Rey Tritón) vuelve a interpretar el papel del rey que con su voz amable y a la vez autoritaria, es el cariñoso padre de Ariel y el poderoso soberano de Atlántica. El autor es conocido por sus alocadas interpretaciones en dos comedias de culto de Mel Brooks, YOUNG FRANKENSTEIN y THE PRODUCERS, así como también por sus trabajos en RADIO DAYS, FLETCH, WHAT’S UP, DOC y BUTCH CASSIDY AND THE SUNDANCE KID, entre otros.

En televisión, trabajó en exitosos shows como “Head of the Class”, “Charles in Charge”, “Simon and Simon” y “Murder, She Wrote”. Sus créditos en la animación televisiva incluyen “Darkwing Duck”, “Talespin”, “Duck Tales” y “Garfield”.

ROB PAULSEN (Príncipe Eric) da vida al esposo de Ariel y padre de Melody, un hombre cariñoso y comprensivo que no desea más que la felicidad para su hija, por lo que está de acuerdo en mantenerla alejada del mar.

Nativo de Detroit, Michigan, Paulsen declara: “Ahora me pagan por hacer lo mismo que me causaba problemas en 7mo grado”. Recientemente, Paulsen obtuvo un Emmy ® como “Intérprete Sobresaliente en un Programa Animado” en “Pinky and the Brain”; también obtuvo un premio Peabody por su trabajo en la serie “Steven Spielberg Presents Animaniacs”, dos veces premiada con el Emmy®.

Entre sus trabajos en el cine pueden mencionarse participaciones en BODY DOUBLE, EYES OF FIRE, THE PERFECT MATCH y WARLOCK; también trabajó en las series “MacGyver” y “St. Elsewhere”. Recientemente, prestó su voz en la realización de Disney AN EXTREMELY GOOFY MOVIE.

RENE AUBERJONOIS (Louis) nuevamente interpreta al temperamental cocinero del castillo, el que todavía anda detrás de Sebastián para cocinar un platillo. Nacido en Nueva York, Auberjonois comenzó su carrera en el teatro bajo la tutela del reconocido autor / director del America Shakespeare Festival John Houseman, tras lo cual participó en producciones teatrales regionales para convertirse luego en miembro fundador del American Conservatory Theater en San Francisco.

En 1970, obtuvo el premio Tony al “Mejor Actor en Musical” por su actuación junto a Katharine Hepburn en “CoCo”. Obtuvo otras nominaciones al Tony por sus trabajos en “The Good Doctor”, “City of Angels” y “Big River”.

Auberjonois fue estrella invitada en numerosos y populares shows televisivos; quizás uno de sus papeles más conocidos sea el de Clayton en la prolongada serie televisiva “Benson”. Otros de sus créditos en la televisión son “Deep Space Nine”, “Matlock” y “Civil Wars”.

Trabajó en el cine en M*A*S*H*, KING KONG, THE EYES OF LAURA AMRS, STAR TREK VI, POLICE ACADEMY 5 y BATAMN 3, entre otras.

KAY KUTER (Grimsby) es la voz del consejero de Eric, habiendo tomado este papel , a cargo del desaparecido Ben Wright, en la versión anterior. El actor desarrolló una prolongada carrera en cine, televisión y teatro.

Sus trabajos en el cine incluyen THE LAST STARFIGHTER, ZOMBIE HIGH, BAGDAD CAFÉ, WARLOCK y THE SEVENTH COIN. En numerosas oportunidades fue estrella invitada en shows como “Frasier”, “The X-Files”, “Seinfeld”, “Baywatch”, “Star Trek: Deep Space Nine”, “Star Trek: The Next Generation” y “Boy Meets World”, por mencionar solamente algunos de sus numeroso trbajos.

En teatro, participó en musicales como “My Fair Lady”, “Annie Get Your Gun”, “Hello Dolly” y “The Music Man”, entre otros. Entre sus trabajos dramáticos pueden citarse “Romeo and Juliet”, “A Doll’s House” y “Amadeus”.

CHELY WRIGHT (intérprete de la canción de los títulos finales “Part of Your World”) siempre soñó con ser una estrella country; a los once años formó su primera banda. Cuando las épocas eran duras, solía decir: “¡Será grandioso cuando hagan la película de mi vida!”

El reconocimiento le llegó con su primer álbum, Woman in the Moon, el cual le brindó inmediatos elogios, entre ellos el premio 1995 de la Academia de Música Country a la “Mejor Nueva Vocalista Femenina”. En su segundo álbum, Right In The Middle Of It, recoge sus experiencias al tocar en los caminos con súperestrellas de la música country como Alan Jackson, Confederate Railroad, Tim McGraw y Alabama.

*   *   *

LOS REALIZADORES

JIM KAMMERUD (Director) posee versátiles créditos en la animación. Establecido en Columbia, Ohio, participó en más de una docena de filmes animados, entre ellos SPACE JAM, ALL DOGS GO TO HEAVEN 2, A GOOFY MOVIE, THE SWAN PRINCESS, WE’RE BACK, BEBE’S KIDS y ANASTASIA, por citar sólo algunos.

Sus créditos en la animación televisiva incluyen “Doug”, “Beethoven”; “Ren and Stimpy”; “Where on Earth is Carmen Sandiego?”, “Life With Louie”; “Happily Ever After” e “Invasion América”, entre otros.

ELLEN GURNEY (Ejecutiva Creativa) aporta su amplia experiencia al trabajo de supervisión de desarrollo de Estrenos de Video de Disney, y a su labor en LA SIRENITA II: REGRESO AL MAR
Como Vicepresidente de Walt Disney Television Animation, Video Premieres, Movietoons y Specials, Gurney ha tenido a su cargo algunos de los proyectos más exitosos y elogiados de la compañía. Entre estos trabajos se incluyen MICKEY’S ONCE UPON A CHRISTMAS, ANOTHER GOOFY MOVIE, el exitoso video POCAHONTAS II: JOURNEY TO A NEW WORLD, el éxito de las vacaciones de 1997 BEAUTY AND THE BEAST: THE ENCHANTED CHRISTMAS y el estreno en video de Aladdin THE RETURN OF JAFAR. También participó del desarrollo de la exitosa secuela THE LION KING II: SIMBA’S PRIDE”.

SHARON MORRILL supervisa todos los aspectos concernientes al desarrollo y la producción de la división Disney Video Premiere Films, señal de televisión, especiales para la televisión y Movietoons (estrenos en salas).

Morrill está a cargo del desarrollo del mercado de filmes realizados exclusivamente para distribución de videos hogareños. “Disney Video Premieres” floreció durante su gestión, habiendo comenzado con el exitoso estreno de las secuelas de “Aladdin” THE RETURN OF JAFAR en 1994 y ALADDIN AND THE KING OF THIEVES en 1996 – esta última señaló el retorno de Robin Williams en la voz del Genio. También estuvo a la cabeza de la industria de los videos más vendidos de todos los tiempos, como THE LION KING II: SIMBA’S PRIDE, AN EXTREMELY GOOFY MOVIE, y el aclamado largometraje POOH’S GRAND ADVENTURE: THE SEARCH FOR CHRISTOPHER ROBIN, entre otros.

Con Morrill, Walt Disney Television Animation alcanzó el tope en el 2000 con el estreno de THE TIGGER MOVIE, la original realización teatral con Winnie the Pooh y sus amigos. Su equipo fue también responsable de la primera nominación del Premio de la Academia al “Mejor Cortometraje Animado” a REDUX RIDING HOOD”.

DAVID STAINTON, en su tarea de Vicepresidente Ejecutivo de Walt Disney Television Animation, supervisa las operaciones diarias de las series animadas del departamento, de Disney Video Premiere Films, de la señal televisiva y de los especiales y Movietoons.

Stainton se unió a the Walt Disney Company en 1989 como Gerente de Proyectos Especiales para Walt Disney Pictures and Television; poco después se unió al departamento de Feature Animation, con mucho éxito.

Como Vicepresidente Senior de Asuntos Creativos para Walt Disney Feature Animation, Stainton supervisó el estudio de animación de la compañía en París, que alberga a más de 150 artistas de 13 países. Durante su gestión, colaboró en filmes prestigiosos como TARZAN, A BUG’S LIFE, HERCULES, THE HUNCHBACK OF NOTRE DAME, POCAHONTAS, DINOSAUR y el próximo ATLANTIS.

*   *   *
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